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Â íàñòîÿùèé ìîìåíò íè â Ðîññèè, íè çà ðóáåæîì íå ðàçðàáîòàíî îáùåãîñóäàðñòâåí-
íûõ òåñòîâûõ ìàòåðèàëîâ äëÿ îöåíèâàíèÿ óðîâíÿ âëàäåíèÿ èíîñòðàííûì ÿçûêîì âû-
ïóñêíèêîâ ïåäàãîãè÷åñêèõ ñïåöèàëüíîñòåé âóçîâ. Ýòî ïðèâîäèò ê òîìó, ÷òî èòîãîâîå
îöåíèâàíèå â âóçàõ â áîëüøèíñòâå ñëó÷àåâ íå âïîëíå ïîçâîëÿåò äåëàòü âûâîäû îá
óðîâíå ðàçâèòèÿ êîììóíèêàòèâíîé êîìïåòåíöèè ïðåïîäàâàòåëåé [1].

Èñïîëüçóåìûå â Åâðîïå Îáùååâðîïåéñêèå ðàìî÷íûå êîìïåòåíöèè âëàäåíèÿ èíî-
ñòðàííûì ÿçûêîì (CEFR) îïèñûâàþò îñíîâíûå óðîâíè âëàäåíèÿ èíîñòðàííûì ÿçûêîì.
Îáùåïðèíÿòûì ñ÷èòàåòñÿ ïðåäñòàâëåíèå î íåîáõîäèìîì óðîâíå âëàäåíèÿ èíîñòðàííûì
ÿçûêîì êàê îá óðîâíå Ñ1-Ñ2. Â òî æå âðåìÿ, ðåàëüíûé óðîâåíü âëàäåíèÿ èíîñòðàí-
íûì ÿçûêîì âûïóñêíèêîâ ïåäàãîãè÷åñêèõ ñîîòâåòñòâóåò óðîâíÿì Â2-Ñ1 åâðîïåéñêèõ
êîìïåòåíöèé. Ïðè ýòîì âîçíèêàåò áîëåå øèðîêèé âîïðîñ î òîì, ÷òî èìåííî äîëæíû
óìåòü äåëàòü íà èíîñòðàííîì ÿçûêå áóäóùèå ïðåïîäàâàòåëè. Êëàññè÷åñêèì çàáëóæäå-
íèåì ìîæíî ñ÷èòàòü òî, ÷òî âûñîêèé óðîâåíü âëàäåíèÿ èíîñòðàííûì ÿçûêîì ïîçâîëÿåò
ïðåïîäàâàòåëþ ýôôåêòèâíî èñïîëüçîâàòü ïðåïîäàâàòåëüñêèé àíãëèéñêèé. Àíàëèç âè-
äåîçàïèñåé, ïîäãîòîâëåííûõ àíãëèéñêèì ÿçûêîâûì îôèñîì ïîñîëüñòâà ÑØÀ â Ìîñêâå,
¾Shaping the way we teach English in Russia¿ ïîêàçûâàåò, ÷òî ïðåïîäàâàòåëè, äåìîíñòðè-
ðóþùèå óðîâåíü ãîâîðåíèÿ Â2+-Ñ1, çà÷àñòóþ èñïûòûâàþò ñëîæíîñòè â ðåàëèçàöèè
äîñòàòî÷íî ïðîñòûõ êîììóíèêàòèâíûõ çàäà÷ (ïîõâàëà, ïîðèöàíèå, çàìå÷àíèå è ò.ä.)

Ïðèíöèïèàëüíûì ïðèçíàêîì íîâèçíû äàííîãî èññëåäîâàíèÿ, îòëè÷àþùèì åãî îò
ïîõîæèõ ðàáîò â äàííîé ñôåðå, ÿâëÿåòñÿ ÷åòêîé ðàçãðàíè÷åíèå ÿçûêîâîé è ìåòîäè÷å-
ñêîé ñîñòàâëÿþùèõ. Ñóùåñòâóåò áîëüøîå êîëè÷åñòâî ðàáîò, îïðåäåëÿþùèõ íåîáõîäè-
ìûå çíàíèÿ ìåòîäèêè è ïðåïîäàâàòåëüñêèå óìåíèÿ, íî äàííûå ðàáîòû ëèáî èãíîðèðóþò
ÿçûêîâóþ ñîñòàâëÿþùóþ ïðåïîäàâàòåëüñêîé êîìïåòåíöèè, ëèáî îïèñûâàþò åå âåñüìà
ñæàòî. Êðîìå òîãî, íå âñåãäà î÷åâèäíî êàêèìè ýìïèðè÷åñêèìè èññëåäîâàíèÿìè ïîä-
êðåïëåíû ïðèâîäèìûå âûâîäû î íåîáõîäèìûõ óìåíèÿõ. Â äàííîì ñëó÷àå ìû ñëåäóåì
ïðåäëîæåííîé Å.Í. Ñîëîâîâîé ìîäåëè, è âûäåëÿåì ñîöèàëüíî-ïñèõîëîãè÷åñêèé, êîì-
ìóíèêàòèâíûé, ïðîôåññèîíàëüíî-êîììóíèêàòèâíûé, ïñèõîëîãî-ïåäàãîãè÷åñêèé, ìåòî-
äè÷åñêèé è ïðåäìåòíûå êîìïåòåíöèè ïðåïîäàâàòåëÿ èíîñòðàííîãî ÿçûêà [2].

Öåëüþ íàøåãî ïðîåêòà ÿâëÿåòñÿ âûÿâëåíèå è îïèñàíèå îñíîâíûõ êîììóíèêàòèâíûõ
çàäà÷, ðåøàåìûõ ïðåïîäàâàòåëÿìè íà çàíÿòèè ïî èíîñòðàííîìó ÿçûêó, âûäåëåíèå óìå-
íèé, íåîáõîäèìûõ äëÿ ðåøåíèÿ äàííûõ çàäà÷, è ïîèñê ñïîñîáîâ èçìåðåíèÿ âûäåëåííûõ
óìåíèé.

Äîñòàòî÷íî ïàðàäîêñàëüíûé ôàêò çàêëþ÷àåòñÿ â òîì, ÷òî, ðàçðàáîòàâ ¾ÿçûê äëÿ
ñïåöèàëüíûõ öåëåé¿ (LSP) ìíîãèõ äðóãèõ ñïåöèàëüíîñòåé (áèçíåñ, ìåäèöèíà, ïðàâî è
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ò.ä.), ëèíãâèñòû îñòàâèëè ïðàêòè÷åñêè áåç âíèìàíèÿ ñôåðó ïðåïîäàâàíèÿ èíîñòðàí-
íûõ ÿçûêîâ. Íàèáîëåå ðàçðàáîòàííîé â ýòîì ïëàíå òåìîé ÿâëÿåòñÿ êëàññíûé äèñêóðñ
(classroom discourse) [4]. Â òî æå âðåìÿ, áîëüøèíñòâî èññëåäîâàòåëåé, îïèñûâàÿ ïðîôåñ-
ñèîíàëüíûå ðå÷åâûå óìåíèÿ ïðåïîäàâàòåëÿ, îãðàíè÷èâàþòñÿ èñêëþ÷èòåëüíî ãîâîðåíè-
åì â òå÷åíèå çàíÿòèÿ [3],[4]. Â òî æå âðåìÿ, ñëåäóåò îòìåòèòü, ÷òî ïðåïîäàâàòåëüñêèé
àíãëèéñêèé (teachers' English) ñêëàäûâàåòñÿ èç êîìáèíàöèè ïðîäóêòèâíûõ è ðåöåïòèâ-
íûõ ðå÷åâûõ óìåíèé, êàê â àóäèòîðèè, òàê è çà åå ïðåäåëàìè (òðåíèíãè, âíåêëàññíûå
ìåðîïðèÿòèÿ, îáùåíèå ñ ðóêîâîäñòâîì è êîëëåãàìè).

Âûäåëåíèå êëþ÷åâûõ êîììóíèêàòèâíûõ óìåíèé ïðåïîäàâàòåëÿ èíîñòðàííîãî ÿçûêà
äàñò ó÷åáíî-ìåòîäè÷åñêèì êîìèññèÿì âóçîâ òåîðåòè÷åñêóþ áàçó äëÿ äîðàáîòêè ñóùå-
ñòâóþùèõ ìàòåðèàëîâ ãîñóäàðñòâåííîé èòîãîâîé àòòåñòàöèè ó÷àùèõñÿ, à òàêæå ñêîð-
ðåêòèðîâàòü ïðîãðàììû ïî èíîñòðàííîìó ÿçûêó â âóçàõ. Ïîäîáíàÿ äîðàáîòêà ïðîãðàìì
ïðèâåäåò ê òîìó, ÷òî âûñøåå îáðàçîâàíèå áóäåò â áîëüøåé ìåðå îòâå÷àòü ïîòðåáíîñòÿì
áóäóùåé ïðîôåññèîíàëüíîé äåÿòåëüíîñòè ñòóäåíòîâ ÿçûêîâûõ ôàêóëüòåòîâ âóçîâ.
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